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1. Цели и задачи освоения дисциплины

Целью освоения учебной дисциплины «Официальный язык (украинский язык)» 
является формирование у студентов системы знаний о правилах современного 
украинского литературного языка.

Задачи:
-  усвоения теоретического материала;
-  выработка навыков грамотного письма;
-  совершенствование умений чтения и пересказа текста на украинском языке, 

перевода текста,
-  составление диалогов на украинском языке;
-  формирование способности использовать украинский язык в процессе 

межкультурного взаимодействия в типичных ситуациях устного и письменного 
общения в сфере бытовой и профессиональной коммуникации.

Основной целью курса «Официальный язык» в неязыковом вузе является обучение ; 
практическому владению разговорно-бытовой речью и языком специальности для 
активного применения официального языка как в повседневном, так и в I 
профессиональном общении. ;

Практическая цель заключается в формировании у обучаемых способности и 
готовности к межкультурной профессиональной коммуникации, что предполагает 
развитие умений опосредованного письменного (чтение, письмо), и непосредственно Г 
устного (говорение, аудирование) общения.

Особое значение при достижении данной цели придается умению работать с 
литературой, т.е. овладению всеми видами чтения, поскольку чтение как вид речевой 
деятельности широко востребовано при решении многих профессиональных задач. 
Обучение говорению и аудированию ориентировано на выражение и понимание 
различной информации и разных коммуникативных намерений, характерных для 
профессионально-деловой сферы деятельности будущих специалистов.

При обучении письму главной задачей является формирование умений вести 
деловую и личную переписку, делать рабочие записи при чтении.

Образовательная цель предполагает изучение официального языка как 
средства межкультурного общения и инструмента познания культуры определенной ' 
национальной общности, совершенствование культуры мышления, общения, речи. ;

Развивающая цель предполагает овладение определенными когнитивными 
приёмами, позволяющими осуществлять познавательную коммуникативную 
деятельность, развитие способности к социальному взаимодействию, формирование ; 
общеучебных и компенсирующих компенсаторных умений, в том числе умений 
уточнять элементы высказывания с помощью вербальных и невербальных средств 
общения, а также умений самосовершенствования.

Воспитательный потенциал предмета позволяет формировать уважительное 
отношение к духовным и материальным ценностям других стран и народов, 
совершенствовать нравственные качества личности студента.

2. Место дисциплины в структуре ООП ВО
Б1.В.ДВ.01.03 Вариативная часть блока Б1. Дисциплины (модули). Дисциплины по 
выбору.

Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и навыки, полученные 
студентами в результате изучения дисциплин курса «Современный русский язык» на ; 
предыдущей ступени образования. Знания, полученные в результате изучения 
дисциплины, могут быть использованы при изучении курса «Русский язык и культура 
речи».



Программа имеет коммуникативно-направленный и профессионально­
ориентированный характер, позволяющий практически овладевать речевыми 
навыками и умениями в соответствии с языковым уровнем обучаемых. В ней 
сформулированы конкретные задачи обучения, структура курса, а также указывается 
тематика и характер языкового материала, рекомендуемых для освоения различных 
видов деятельности на разных этапах учебного процесса.

Общая трудоёмкость 3 зач. единицы, 108 ч.

3. Требования к результатам освоения дисциплины
Основными задачами освоения курса является приобретение студентами 

знаний о предмете, развитие навыков практической работы по официальному языку, 
формирование соответствующих компетенций.

К о д
к о м п е т ен ц и и

Ф о р м у л и р о в к а  к о м п ет ен ц и и

ОК-5 способностью к коммуникации в устной и письменных формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия

В результате освоения дисциплины студент должен:

3.1. Знать:
-  основные правила правописания современного украинского литературного языка;
-  наизусть стихотворения украинских поэтов, предусмотренные действующей 

программой.
3.2. Уметь:

-  логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь;
-  понимать устную речь на бытовые и специальные темы;
-  читать и понимать со словарем специальную литературу по широкому и узкому 

профилю специальности;
-  свободно понимать устную речь в пределах изучаемых тем, речь носителей 

изучаемого языка в широком спектре ситуаций повседневного общения;
-  правильно выражать свои мысли в письменной форме;
-  использовать приобретенные теоретические знания и умения в практической 

деятельности.
3.3. Владеть:

-  навыками организации делового общения, профессиональной коммуникации в 
своей профессиональной деятельности;

-  навыками устной диалогической и монологической разговорно-бытовой речи;
-  грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию общего характера 

без искажения смысла при письменном и устном общении;
-  коммуникативными навыками иноязычного общения.

4. Структура и содержание дисциплины (модуля)
4.1.Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и 

самостоятельной работы студентов по семестрам:
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4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам 
дисциплин:

№
раз­
дела

Наименование разделов

Количество часов

Всего
Аудиторная

работа
Внеауд.
работа
(СР)Л ПЗ Л Р

1 Розділ 1 «Фонетика. Графіка. 
Орфоепія» 8 - - 4 4

2 Розділ 2 «Орфографія» зо - - 18 30
оЗ Розділ 3 «Морфологія» 46 - - 28 24

Итого: 108 - - 50 58

4.3.Тематический план по видам учебной деятельности

Лекции не предусмотрены учебным планом 
Практические занятия не предусмотрены учебным планом

Лабораторные занятия I семестр

№ Номер Кол-во Тема занятия Наглядность, пособия
п/п раздела часовдисциплины

1 I 2 Українська мова серед 
слов'янських мов. Алфавіт

Методичний посібник, 
таблиця

2 I 2

Російсько-українські 
звукові співвідношення.

Графічні знаки української 
мови

Методичний посібник

всього 4
о II 2 Вживання м'якого знака. 

Сполуки ЙО,ЬО Методичний посібник

4 II 2 Вживання апострофа Методичний посібник
5 II 2 Чергування голосних Методичний посібник

6 II 2
Чергування приголосних 

при словозміні та 
словотворенні

Методичний посібник

7 II 2 Спрощення в групах 
приголосних

Методичний посібник, 
роздатковий матеріал

8 II 2 Подвоєння приголосних 
при збігу частин слова Методичний посібник

9 II 2 Подвоєння приголосних Методичний посібник,
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внаслідок їх подовження 
між двома голосними

таблиця

10 II 2 Правопис префіксів Методичний посібник, 
таблиця

11 II 2 Контрольна робота № 1 картки із завданням
всього 18

12 III 2
Морфологія. Іменник як 
частина мови. Іменники І 
відміни, їх відмінювання, 

поділ на групи

Методичний посібник, 
стенд

13 III 2
Іменники II відміни, їх 
відмінювання, поділ на 

групи
Методичний 
посібник,схема

14 III 2 Іменники III та IV відмін, їх 
відмінювання

Методичний посібник, 
роздатковий матеріал

15 III 2 Прикметник. Розряди 
прикметників

Методичний посібник, 
таблиця

16 III 2 Відмінювання
прикметників Методичний посібник

17 III 2
Числівник. Розряди за 
будовою та лексичним 

значенням

Методичний посібник, 
таблиця

18 III 2 Відмінювання числівників Методичний посібник

19 III 2 Займенник. Розряди 
займенників Методичний посібник

20 III 2 Відмінювання займенників Методичний посібник

21 III 2 Дієслово як частина мови Методичний посібник, 
схема

22 III 2 Дієвідмінювання дієслів Методичний посібник

23 III 2 Творення майбутнього часу 
дієслів Картки з завданням

24 III 2 Контрольна робота № 2 картки із завданням

25 III 2 Прислівник.Службові 
частини мови. Вигук Методичний посібник

всього 28
Всього: 50

Самостоятельная работа студента

Раздел
дисциплины

№
п/п Тема и вид СРС

Трудоемкое
ть

(в часах)

Раздел 1
1

Тема:Фонетичні та графічні особливості української 
мови.
Самостоятельная работа № 1:

выполнение домашнего задания (карточки с 
индивидуальным заданием, тестовые задания, 
фонетико-графические упражнения)

4

2
Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 2:

подготовка к пересказу текстов и работа с
4
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толковым и переводным словарем
Итого по разделу: 8

Раздел 2

1

Тема: Основи українського правопису.
Самостоятельная работа № 3:

выполнение упражнений (карточки с 
индивидуальным заданием, тестовые 
задания)

4

2
Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 4:

написание диалогов с использованием слов 
этикета «В столовой», «Знакомство»

6

3

Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 5:

работа с текстом: чтение, первод на русский 
язык («Образование Запорожской Сечи», 
«Первая библиотека на Руси»)

8

4
Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 6:

работа с текстом: чтение, первод на русский 
язык («Украинское жилье», «Пасха»)

8

Итого по разделу: 26

Раздел 3

1
Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 7:

составление автобиографии; характеристики.
4

2

Тема: Розвиток зв’язного мовлення. 
Самостоятельная работа № 8:

составление плана текста и написание 
диалогов («Почему я избрал профессию ...?»; 
«Моё хобби»)

4

о

Тема: Морфологія.
Самостоятельная работа № 9:

стихотворения наизусть Т.Шевченко 
«Заповіт», «Садок вишневий...»,
М.Рильський «Мова», А.Малишко «Пісня про 
рушник», В .Симоненко «Ти знаєш, що ти -  
людина», Леся Українка «Сопігазретзрего...»

12

4

Тема: Розвиток зв’язного мовлення.
Самостоятельная работа № 10:

выполнение упражнений (карточки с 
индивидуальным заданием, тестовые 
задания)

4

Итого по разделу: 24
Итого: 58

5. Курсовые работы - не предусмотрены учебным планом

6. Образовательные технологии
Преподавание дисциплины предусматривает сочетание активных, пассивных и 

интерактивных образовательных технологий:

7



Семестр Вид занятия 
(Л, ПР, ЛР)

Используемые интерактивные образовательные 
технологии

Количество
часов

ЛР

- информационно-развивающие технологии;
- компьютерные технологии обучения;
- заданная (поисково-исследовательская) 
технология;
- технология коллективной мыслительной 
деятельности;

5

1

ЛР - компьютерные технологии обучения;
- метод аналогии, теория решения 
изобретательских задач;
- групповая дискуссия;
- мозговая атака или мозговой штурм.

7

Итого: 12
7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной
аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 
самостоятельной работы студентов (включена в ФОС дисциплины)

Примерные вопросы к замету по предмету «Официальный язык» (украинский 
язык) (приведена в ФОС дисциплины)

Вопросы к зачету
по «Официальному языку (украинскому языку)»

1. Український алфавіт. Звуки і букви української мови.
2. Правопис апострофа.
3. Чергування голосних.
4. Правила вживання м’якого знака.
5. Чергування приголосних.
6. Творення і правопис імен по батькові.
7. Спрощення в групах приголосних.
8. Подвоєння приголосних внаслідок збігу частин слова.
9. Подвоєння приголосних внаслідок їх подовження між двома голосними.
10. Правопис префіксів.
11. Іменники І відміни. Відмінювання іменників І відміни.
12. Іменники II відміни. Відмінювання іменників II відміни.
13. Іменники III відміни. Відмінювання іменників III відміни.
14. Іменники IV відміни. Відмінювання іменників IV відміни.
15. Поділ іменнників І та II відмін на групи.
16. Загальна характеристика прикметника як частини мови.
17. Відмінювання прикметників.
18. Загальна характеристика числівника як частини мови.
19. Розряди числівників за значенням та будовою.
20. Відмінювання кількісних числівників.
21. Відмінювання порядкових числівників.
22. Загальна характеристика займенника як частини мови.
23. Розряди займенників.
24. Відмінювання займенників.
25. Дієслово як частина мови.
26. Дієвідмінювання дієслів І дієвідміни теперішнього часу дійсного способу.
27. Дієвідмінювання дієслів II дієвідміни теперішнього часу дійсного способу.
28. Творення дієслів майбутнього часу.
29. Службові частини мови (прийменник, сполучник, частка).
30. Вигук як частина мови.

8



8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины (модуля)
8.1. Основная литература:
1. Вихованець І.Р., Городенська К.Г., Грищенко А.П. Граматика української мови. -  К.: -  
2012 .

2. Дружинець М.Л., Антонюк О.В. [та ін.]Практикум з українського правопису: 
навчальний посібник.; за ред. М.Л. Дружинець. -  Одеса : Одеський національний 
університет ім. і.І.Мечникова, 2018. -396 с.
3. Сучасний український правопис. Комплексний довідник. -  Харків. -  2015.
4. Христенок В.Ф., Висоцысий А.В., Маленовський Ю.Л. та ін. Практикум з правопису 
української мови. -  Донецьк: ТОВ «ВКФ «БАО». -  2009. -  256 с.
5. Шевчук С.В. Практикум з української мови. Модульний курс. -  К.:- 2008.

8.2. Д ополнительная литература:
1. Доленко М.Т., Дацюк 1.1, та інші. Сучасна українська мова. Збірник вправ. -  К.: Либідь 
-  1989.
2. Козачук Г.О. Українська мова для абітурієнтів. -  К.: Либідь -  2003.
3. Плющ М.Я., Леута О.І., Гальона Н.П. Сучасна українська літературна мова. Збірник 
вправ. -  К.: Либідь -  1995.
4. Тести 5-12 класи. Українська мова. -  К.: Видав.центр «Академія» - 2006.
5. Ющук 1.П. Практикум з української мови. -  К. -  2015.
6. Шевчук С.В. Практикум з української мови. Модульний курс. -  К.: Либідь -  2008.

8.3. Программное обеспечение и Интернет-ресурсы
1. ІіЦрГ/икгаішкатоуа.аПиа/іпсІех/сШа роскаїкіусіу/О-13 
2 .1іЦр://уууу\у.тоуа.іпко/РеГаи11.а5рх 
3 .1іЦр://ргауі1а-ик-тоуа.аГиа/
4 .1ійр://туу/.икгаііпІ5Ііка.иро1.сг/ЦК аіоупіку се.ЬітІ

8.4. Учебно-методические пособия:
1.Українська мова: Навчально-методичний посібник/ укл. Дубик А.О. -  Тирасполь -  2005. 
2.Основи української мовленнєвої діяльності: Навчально-методичний посібник / укл. В.І. 
Щербина, А.О. Дубик. -  Тирасполь. -  2010.

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)
Приднестровский государственный университет им.Т.Г. Шевченко, Инженерно- 

технический институт имеют в наличии необходимое материально-техническое 
обеспечение для выполнения данной программы:

-  доступ к сети Интернет во время самостоятельной подготовки;
-  наличие специальных аудиторий, оборудованных мультимедийной аппаратурой;
-  библиотечный фонд университета, Центра украинской культуры, кафедры 

украинской филологии;
-  тестовые задания для проверки знаний по данной дисциплине.

10. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины (включена в 
ФОС дисциплины)

Целью обучения официального (украинского) языка является развитие у студентов 
умений и навыков различных видах речевой деятельности: чтении, говорении, письме, 
аудировании, что в конечном итоге позволит по окончании изучения дисциплины 
«Официальный язык» достаточно свободно читать литературу по специальности, 
принимать участие в устном и письменном общении на официальном украинском языке в 
пределах тематики, так или иначе связанной с профессией.
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Обучение официальному языку базируется на личностно-деятельностном подходе к 
профессионально ориентированному и коммуникативно-направленному обучению; на 
взаимосвязанном обучении всем видам речевой деятельности; развивающем, проблемном 
обучении, стимулирующем интеллектуальное и эмоциональное развитие личности 
студента; учете сфер и ситуаций, определяющих основные направления применения 
устной и письменной речи.

Тематический план изучения дисциплины предполагает рассмотрение теоретических 
вопросов и выполнение коммуникативных заданий на практических занятиях. 
Практические занятия посвящаются приобретению различных конкретных умений 
общения на официальном языке, а также формированию учебных (компенсирующих) 
умений. Обучающиеся учатся работать с текстами общей и профессиональной 
направленности на официальном языке.

На практических занятиях осуществляется также формирование учебных 
(компенсирующих) умений работать со словарями разных типов, справочниками и 
другими источниками дополнительной информации.

Наиболее значимыми в процессе обучения являются: составление монологических и 
диалогических высказываний по изучаемым темам; составление вопросов по теме для 
взаимоконтроля; оценка полученного результата; анализ устного ответа по 
представленным критериям: соблюдение произносительных, грамматических,
лексических норм.

Большое место на занятиях отводится ролевым и деловым играм, с помощью 
которых студенты обучаются общению на официальном языке. Участие в таких играх 
позволяет выработать чувство такта по отношению к партнеру по общению, умение 
вежливо и доброжелательно подвести его к желаемым результатам переговоров.

Самостоятельная работа наряду с аудиторной представляет одну из форм учебного 
процесса и является существенной его частью, которая должна обеспечивать достижение 
практических целей, намеченных в программе, и дать обучаемому возможность овладеть 
ее технологией, что позволит по окончании курса обучения поддерживать и 
совершенствовать языковую и коммуникативную- компетенцию. Планируемая работа, 
выполняемая по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его 
непосредственного участия.

Самостоятельная работа студентов может быть в форме, домашней учебной работы, 
главное назначение которой заключается в закреплении знаний и умений, полученных на 
аудиторных занятиях и отработке навыков усвоения нового материала, изученного 
самостоятельно.

Текущий контроль усвоения приобретенных знаний и качества сформированных 
умений устного и письменного общения на официальном языке осуществляется в конце 
каждого практического занятия с помощью специальных тестовых заданий или устного 
опроса. Периодически планируется написание диктантов.

Итоговый контроль и оценка знаний, умений и навыков студентов осуществляется 
на зачете по предмету «Официальный язык (украинский язык)». К зачету допускаются 
обучающиеся, усвоившие учебный материал и выполнившие все задания.

Дополнительные требования к обучающимся, отсутствующие на занятиях по 
уважительной причине: устное собеседование с преподавателем по проблемам
пропущенных практических занятий, обязательное выполнение внеаудиторных 
контрольных и письменных работ.

Дополнительные требования для студентов, отсутствовавших на занятиях по 
уважительной причине:

-  выполнение контрольных работ;
-  сдача устных тем;
-  сдача выученных наизусть стихотворений.
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Рабочая учебная программа по дисциплине «Официальный язык (украинский 

язык)» составлена в соответствии с требованиями Федерального Государственного 

образовательного стандарта ВО по направлению подготовки 13.03.02 

«Электроэнергетика и электротехника» по профилям подготовки 

«Электроэнергетические системы и сети», «Электроснабжение промышленных 

предприятий и городов» и учебного плана.
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11. ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА

по дисциплине «Официальный язык (украинский язык)» 

Курс 1, семестр 1, группа ИТТ8ДР62ЭТТ 

2.13.03.02 -  «Электроэнергетика и электротехника» 

2018-2019 учебный год

Преподаватель -  В.И. Щербина 
Преподаватель, ведущий занятия -  В.И. Щербина 
Кафедра украинской филологии

Н аи м ен о в ан и е  
д и сц и п л и н ы  к у р са

У р о в ен ь
о б р азо в ан и я

(б ак ал ав р и ат ,
сп ец и ал и стет ,
м аги стр ату р а )

С тату с
д и сц и п л и н ы  в 

у ч еб н о м  п л а н е (А , 
Б) .

К о л и ч е с тв о  З Е

О ф и ц и ал ь н ы й
язы к

б а к а л а в р и а т Б ->2)

С М Е Ж Н Ы Е  Д И С Ц И П Л И Н Ы  П О  У Ч Е Б Н О М У  П Л А Н У :
Р у сски й  я зи к  и к у л ь ту р а  речи

Б А З О В Ы Й  М О Д У Л Ь  (п р о в е р к а  зн ан и й  и у ч ен и й  по д и с ц и п л и н е )
Т ем а, зад ан и е  или 

м ер о п р и яти е  
т е к у щ е го  
кон троля

В иды  т ек у щ ей  
а т тестац и и

А у д и то р н ая  или 
вн еау д и то р н ая

М и н и м а л ь н о е
к о л и ч еств о

б ал л о в

М ак си м ал ьн о е
к оли чество

б аллов

С ти х о тв о р ен и я
(н аи зу сть )

Ст1 ау д и то р н ая 5 10

Л е к с и ч е с к и е  тем ы  
(п ер еск аз)

Л Т ау д и то р н ая 5 10

К о н тр о л ьн ая  
р аб о та  №  1

КР1 ау д и то р н ая 10 20

Р У Б Е Ж Н Ы Й
К О Н Т Р О Л Ь

Р К 20 40

Л е к с и ч е с к и е  тем ы  
(п ер еск аз)

Л Т ау д и то р н ая 5 10

С т и х о тв о р ен и я
(н аи зу сть )

С т ау д и то р н ая 5 10

К о н тр о л ьн ая  
раб о та  №  2

К Р 2 ау д и то р н ая 10 20

Л аб о р ато р н ая  
р аб о та  №  1

ЛР1 вн еау д и то р н ая 5 10

Л аб о р ато р н а я  
раб о та  №  2

Л Р 2 в н еау д и то р н ая 5 10

РУБЕЖНАЯ
АТТЕСТАЦИЯ

РА 30 60

Итого: 50 100

Составитель, ст. преподаватель В.И.Щербина
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